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[geistig] nachvollziehen; to - one’s steps den- 
selben Weg zurückgehen 

retract [rı-'trakt] I. vt &@ (withdraw) zurückzie- 
hen; offer, statement zurücknehmen ® (draw 
back) zurückziehen; (into body) einziehen 
I. vi (be drawn back) eingezogen werden 

retractable [r1-'traek-ta-bal] adj einziehbar 

retraction [rı-'treek-fan] n (form) Zurücknah- 
me fkein pl 

retrain [ri-trein] I. vr umschulen II. vi umge- 
schult werden 

retread I. wt [‚ritred] (rehash) neu gestalten 
II. n [ristred] (fig, pej: film, play) Abklatsch m 

retreat Io, I. vi @(move backwards) zu- 
rückweichen; (become smaller) floodwaters 
zurückgehen, fallen @ (withdraw) miL sich zu- 
rückziehen; (hide) sich verstecken; wto ~ 
into oneself sich in sich selbst zurückziehen 
I. n @mıL (withdrawal) Rückzug m & (with- 
drawal) Abwendung f Abkehr f (from von 
+dat) © (private place) Zufluchtsort m 

retrench [rr-'trentf] vi (form) sich einschrän- 
ken, sparen 

retrenchment [rı-'trentf-mant] n (form: finan- 
cial cut) Kürzung f 

retrial ['ri-traıl]] n Law Wiederaufnahmeverfah- 
ren nt 

retribution [,ret-ro-'bju-fan] n (form) Vergel- 
tung f 

retrieval [rr-'tri-val] n cz (regaining) Wiederer- 
langen nt © (rescuing) Rettung f: (of wreck- 
age) Bergung f ©comrur data ~ Datenab- 
ruf m; (when lost) Retrieval nt fachspr, Daten- 
rückgewinnung f 

retrieve [rr-triv] vt @(get back) wiederfin- 
den © (fetch) heraus-/herunter-/zurückholen 
© (rescue) retten; (from wreckage) bergen 
© coMmPpUT data abrufen 

retriever Tri var) n Retriever m 

retro ['ret-rou] adj (fam) fashion Retro- 

retroactive [,ret-rov-'ek-tıv] adj rückwirkend 

retrograde ['ret-ra-greid] adj (form) develop- 
ment rückläufig; ~ step Rückschritt m 

retrogressive ['ret-ra-gres-ıv] adj (form) pol- 
icy, reforms rückschrittlich; development 
rückläufig 

retrospect ['ret-rə-spekt] n in ~ im Rück- 
blick [o Nachhinein], rückblickend 

retrospective [ret-rə'spek-tiv] I. adj (looking 
back) rückblickend; mood nachdenklich II. n 
Retrospektive f 

return [rt-'tzrn] I. n @(to a place/time) Rück- 
kehr f (to zu +dat); - home Heimkehr f 
© (reoccurrence) of an illness Wiederauf- 
treten nt © (giving back) Rückgabe fe» sports 
(stroke) Rückschlag m © (proceeds) Ge- 
winn m; ~ on capital Rendite f© (key on key- 
board) Returntaste f II. adj attr postage, flight, 
trip Rück- II. vi & (go/come back) zurück- 
kehren, zurückkommen; to ~ home (come 
back home) nach Hause kommen; (go back 
home) nach Hause gehen; (after long 
absence) heimkehren; - to sender zurück an 


retract > revelry 


Absender @®(reoccur) pain, illness wieder- 
kommen ® (revert to) to ~ to sth etw wie- 
der aufnehmen; to ~ to normal things sich 
wieder normalisieren; person wieder zu sei- 
nem alten Ich zurückfinden IV. vt (give 
back) zurückgeben; to - sth to its place etw 
an seinen Platz zurückstellen ®© (reciprocate) 
erwidern; to - a wave zurückwinken; to - 
sb’s call jdn zurückrufen © (place back) to 
~ sth somewhere etw irgendwohin zurück- 
stellen [o zurücklegen] © tennis volley anneh- 
men 

returnable [r-tsr-ns-bal] adj @(recyclable) 
wiederverwendbar, Mehrweg- ® (accepted 
back) merchandise umtauschbar 

return key n Eingabetaste f 

reunification [ri-ju-na-fr-'ker-fan] n Wieder- 
vereinigung f 

reunion [,ri-jun-jan] n © (gathering) Tref- 
fen nt, Zusammenkunft f ® (form: bringing 
together) Wiedervereinigung f (coming 
together) Wiedersehen nt 

reunite [,ri-ju-naıt] I. vt =to ~ sb with sb jdn 
mit jdm [wieder] zusammenbringen; family 
wieder zusammenführen II. vi sich wiederver- 
einigen; people wieder zusammenkommen 

reusable [ri ju-za-bal] adj wiederverwendbar 

reuse Luz) vt (use again) wiederverwenden 

rev! [rev] n (fam) short for revolution Dreh- 
zahl f ~s p! Umdrehungen pl [pro Minute] 

rev? <-vv-> [rev] vt engine auf Touren bringen; 
(noisily) aufheulen lassen 

Rev. n abbrev of Reverend 
*rev up I.vi engine auf Touren kommen; 
(make noise) aufheulen; (fig) person aufdre- 
hen II. vt engine, motorcycle auf Touren brin- 
gen; person anfeuern 

revaluation [ri-val-ju-'er-fan] n @(new valu- 
ation) Neubewertung f op (change in 
value) of a currency Aufwertung f 

revalue [ri-'veel-ju] vt neu bewerten; an asset 
neu schätzen lassen; currency aufwerten 

revamp [,ri"'væmp] vt (fam) aufpeppen; room 
aufmöbeln; image aufpolieren 

reveal [rı-'vil] vt @(allow to be seen) zeigen, 
zum Vorschein bringen © (disclose) enthül- 
len, offenlegen; secret verraten; to ~ that ... 
enthüllen, dass ...; (admit) zugeben, dass ...; 
sb's identity zu erkennen geben 

revealing Irvin! adj © (displaying body) 
freizügig; dress gewagt © (divulging sth) com- 
ment, interview aufschlussreich 

revel <-l- or ['rev-al] vi feiern 
revel in vi to ~ in sth seine wahre Freude 
an etw dathaben 

revelation [‚rev-a-'ler-fon] n @ (act of reveal- 
ing) Enthüllung f Aufdeckung f @ (sth 
revealed) Enthüllung f » pnrases: to be [quite] 
a ~ to sb jdm die Augen öffnen 

reveler, reveller ['rev-əl-ər] n Feiernde(r) fm) 

revelry ['rev-əl-ri] n ee (noisy merrymaking) 
[ausgelassenes] Feiern © usu pi (festivity) os, 
gelassene] Feier 


revenge > revolution 


revenge [rr vendz] I.n ®© (retaliation) Ra- 
che f; to get one’s ~ sich rächen; ~ killing 
Vergeltungsmord m ®© (desire for retaliation) 
Rachedurst m II. vt rächen 

revenue ['rev:s:nu] n (income) Einkünfte 
pl (from aus +dat) & (of a state) öffentliche 
Einnahmen, Staatseinkünfte oi cz pl (instances 
of income) sales ~s Verkaufseinnahmen pi; 
tax ~s Steueraufkommen nt 

reverberate [rr v3r-bə-rert] vi & (echo) wider- 
hallen, nachhallen; wto ~ throughlout] 
sth durch etw akk [hindurchlhallen ®© (be 
recalled) his terrible childhood experi- 
ences ~d throughout his entire life die 
schlimmen Kindheitserfahrungen wirkten sein 
ganzes Leben lang nach 

reverberation [r-‚var-ba-'rer-fan] n (form) 
&@ (echoing) Widerhallen nt, Nachhallen nt 
®usu pl (long-lasting effects) Nachwir- 
kungen p/ 

revere [rr 'vrr] vt (form) verehren, achten; sb’s 
work hoch schätzen 

reverence ['rev-ar-ans] n Verehrung f (for für 
+akk); to treat sth/sb with - etw/jdn ehr- 
fürchtig behandeln 

reverend ['rev-ar-and] n = Pfarrer m, = Pas- 
tor m 

reverent ['rev-ar-ant] adj ehrfürchtig, ehr- 
furchtsvoll; behavior ehrerbietig 

reverential [rev-a-'ren-fal] adj (form) ehr- 
fürchtig, ehrfurchtsvoll 

reverie ['rev-»-ri] n (liter: daydream) Träume- 
rei f (about über +akk) 

reversal [rm'var-sall n © (changing effect) 
Wende ~ of a trend Trendwende f 
© (changing situation) Umkehrung f; role ~ 
Rollentausch m © (misfortune) Rückschlag m 

reverse [rr 'v3rs] I. vt © (change to opposite) 
umkehren € (turn sth over) umdrehen; coat 
wenden ®© (move sth backwards) car zurück- 
setzen Il. vi (move backwards) rückwärtsfah- 
ren; (short distance) zurücksetzen HMI. n 
© (opposite) sthe ~ das Gegenteil; to do sth 
in ~ etw umgekehrt tun ® (gear) Rückwärts- 
gang m; to go into ~ in den Rückwärtsgang 
schalten; (fig) rückläufig sein ® (back) Rück- 
seite f} of a coin, medal a. Kehrseite f IV. adj 
umgekehrt; direction entgegengesetzt 

reversible [rr 'v3r-sə-bəl] adj & (usable inside 
out) zum Wenden nach n; ~ coat Wendeja- 
cke f® (alterable) umkehrbar 

reversion [rr 'v3r-3ən] n (form: return to ear- 
lier position) Umkehr f (to zu +dat); (to bad 
state) Rückfall (to in +akk) 

revert [rr 'v3rt] vi (go back) to ~ to sth zu 
etw dat zurückkehren; bad statein etw akk zu- 
rückfallen; to ~ to a method auf eine Metho- 
de zurückgreifen 

review [rr'vju] Lu @(examine) [erneut] 
[über]prüfen; (reconsider) überdenken; sal- 
ariesrevidieren & (look back over) auf etw akk 
zurückblicken; lets ~ what has happened 
so far führen wir uns vor Augen, was bis jetzt 
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passiert ist; scH, UNIV lesson, subject matter 
[Lernstoff] wiederholen ®© (produce a criti- 
cism) besprechen; book, film, playrezensieren 
Mit to ~ the troops eine Parade abnehmen 
Zu vi sch, UNIV (for an exam) lernen IL n 
© (assessment) Überprüfung f: to come 
under - überprüft werden; Law case wieder 
aufgenommen werden & (summary) Über- 
blick m (of über +akk); month under ~ Econ 
Berichtsmonat m; wage [or salary] ~ Gehalts- 
revision f scH, UNIV of lesson, subject matter 
Wiederholung f [des ECH, - for an 
exam Prüfungsvorbereitung f ®© (criticism) of 
a book, play Kritik f Rezension Jf movie ~ 
Filmbesprechung f 
reviewer [r-'vju-ar] n Kritiker(in) m/f); of 
plays, literature a. Rezensent(in) m(f) 
revise [rı-vaız] vt @(redo) umändern; manu- 
script überarbeiten; book redigieren ®&(re- 
consider) überdenken © (increase/decrease) 
ito ~ sth upwards/downwards estimates, 
numbers etw nach oben/unten korrigieren 
revision [rr vizan] n © (act of revising) Revi- 
sion f, Überarbeitung f © (reconsidered ver- 
sion) Neufassung f; of a book überarbeitete 
Ausgabe © (alteration) Änderung f 
revisionist [rı-'viz-».nıst] por I.n Revision- 
ist(in) m(f) IL. adj revisionistisch 
revitalize [ri-'var-ta-laız] vt person neu bele- 
ben; trade wieder beleben 
revival [rr var-vəl] n @ (restoration to life) 
Wiederbelebung f® (coming back of an idea) 
Wiederaufleben f; Come-back nt; of a custom, 
fashion a. Renaissance f economic ~ wirt- 
schaftlicher Aufschwung — (new production) 
Neuauflage f of a film Neuverfilmung f: of a 
play Neuaufführung f 
revive [rr 'varv] I. vt © (bring back to life) wie- 
derbeleben (give new energy) beleben 
© (resurrect) wieder aufleben lassen; econ- 
omy ankurbeln; idea wieder aufgreifen; inter- 
est wieder erwecken; spirits wieder heben; to 
~ sb’s hopes jdm neue Hoffnungen machen 
II. vi € (be restored to consciousness) wieder 
zu sich dat kommen ®© (be restored to health) 
person, animal, plantsich erholen ®© (be resur- 
rected) sich erholen; economy a. wieder auf- 
blühen; custom, tradition wieder aufleben; 
confidence, hopes zurückkehren; suspicions 
wieder aufkeimen 
revoke [rr-'vouk] vt (form) aufheben; decision 
widerrufen; license entziehen 
revolt [rr-'voult] I. vi rebellieren, revoltieren 
II. vt to ~ sb jdn abstoßen; mto be ~ed by 
sth von etw dat angeekelt sein III. n (rebel- 
lion) Revolte f, Aufstand m; ~ against the 
government Regierungsputsch m 
revolting [r1-'voul-tin] adj abstoßend; person 
widerlich; smell ekelhaft 
revolution [,rev-o-iu-fan] n la fig: over- 
throw) Revolution f&TEcH Umdrehung f: ~s 
per minute Drehzahl € Umdrehungen pl pro 
Minute 
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revolutionary [,rev->-lu-fa-ner-i] Lo Revolu- 
tionär(in) m/f) II. adj revolutionär a. fig; (fig) 
bahnbrechend 

revolutionize [‚rev-s-'lu-fa-naız] vt revolutio- 
nieren 

revolve [rı-'valv] vi sich drehen; to ~ on an 
axis sich um eine Achse drehen 
*revolve around vi (a. fig) sto ~ around 
sth sich um etw akk drehen 

revolver [rı-'val-var] n Revolver m 

revolving [rı-'val-vın] adj attrrotierend, Dreh-; 
- door Drehtür f 

revue [rı-'vju] n Revue f 

revulsion [rr-'val-fan] n Abscheu f 

reward [rr word] I. n Belohnung f for merit, 
service Anerkennung f (for für +akk); (for 
return of sth lost) Finderlohn m II. vt beloh- 
nen 

rewarding [r'war-dın] adj befriedigend; 
experience lohnend; task dankbar 

rewind I.vt <-wound, -wound> [ri"waınd] 
cable aufwickeln; cassette, tape zurückspulen; 
watch aufziehen II. vi <-wound, -wound> Lt, 
'waınd] cassette, tape zurückspulen III. n frt, 
waınd] of a cassette, tape Zurückspulen nt 
IV. adj ['riwaınd] button, control Rückspul- 

rewire [,ri-'waır] vt building, house neu verka- 
beln 

reword [ri 'w3rd] vt umschreiben, umformu- 
lieren; contract neu abfassen 

rework [,ri-'w3k] vt überarbeiten; speech um- 
schreiben 

rewrite <-wrote, -written> I. vt [;ri-raıt] neu 
schreiben; (revise) überarbeiten; (recast) um- 
schreiben; to ~ history (fig) ) die Geschichte 
neu schreiben II. n Dram Überarbeitung f 

rhapsody [rep-sa-di] n (piece of music) 
Rhapsodie f 

rhetoric ['ret-ar-ık] n © (persuasive language) 
Redegewandtheit f © (bombastic language) 
Phrasendrescherei f pej; empty ~ leere Worte 

rhetorical [r1-'tor-ı-kal] adj © (relating to rhet- 
oric) rhetorisch @(overdramatic) gesture 
übertrieben dramatisch 

rheumatic [ru-mzt-ık] adj rheumatisch; joint 
a. rheumakrank 

rheumatism ['ru-m»-tız- am] n Rheuma né 
Rheumatismus m 

rheumatoid arthritis [ru-mə trd- ar ‘Orar 
tıs] n rheumatoide Arthritis 

Rhine [raın] n coc the ~ der Rhein 

rhino ['raı-nou] n (fam) short for rhinoceros 
Nashorn nt, Rhinozeros nt 

rhinoceros <p! -es or -> [rar-'nas-ar-as] n 
Nashorn nt, Rhinozeros nt 

Rhode Island [‚roud-'ar-lad] n Rhode Island nt 

Rhodes [roudz] n Rhodos nt 

rhombus <p/ -es or -bi> ['ram-bas] n Rhom- 
bus m, Raute f 

rhubarb ['ru-barb] n Rhabarber m 

rhyme [raim] I.n @(identity in sound) 
Reim m; sin ~ gereimt, in Reimform 
(poem) Reimer! m &(word) Reimwort 


d 
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nt U. vi ato ~ [with sth] poem, song, words 
sich [auf etw akk] reimen III. vt reimen 

rhyming ['raı-mın] adj Reim- 

rhythm ['rıd-3m] n Rhythmus m, Takt m 

rhythmic(al) ['rrö-mık(al)] adj rhythmisch 

RI, R.I. abbrev of Rhode Island 

rib [rıb] I. n @ of body Rippe f to break a ~ 
sich dat eine Rippe brechen & roop $ ~s Ripp- 
chen oi II. vt <-bb-> (fam) mto ~ sb jdn auf- 
ziehen 

ribbon ['rrb-ən] n @ (strip of fabric) Band nt; 
(fig) Streifen m © (rag) win ~s in Fetzen; to 
cut sb/sth to ~s jdn/etw zerfetzen; (fig) jdn/ 
etw in der Luft zerreißen 

'rib cage n Brustkorb m 

rice [rars] n Reis m; brown ~ Naturreis m 

'rice paddy n Reisfeld nt 

rich [rmt I.adj @(wealthy) reich; to get 
~ quick schnell zu Reichtum kommen 
© (abounding) reich (in an +dat); ~ in detail 
sehr detailliert © (very fertile) land fruchtbar; 
earth, soil a. fett; vegetation üppig & (opulent) 
furniture prachtvoll © (valuable) reward groß- 
zügig © (of food) gehaltvoll; (hard to digest) 
schwer ®© (intense) color satt; flavor reich; 
smell schwer; taste, tone voll © (interesting) 
reich; life a. erfüllt; history bedeutend II. n 
mthe ~ pl die Reichen pl 

richness ['rıtf-nıs] n @ (wealth) Reichtum m; 
~ of detail (fig) Detailgenauigkeit f @ (fatti- 
ness) Reichhaltigkeit f © (intensity) Stärke f 
of a color Sattheit f 

rickets ['rık-ıts] npl + sing/pl vb men Rachitis f 

rickety [rıkr-ti] adj (likely to collapse) 
wacklellig; wooden stairs morsch 

ricksha(w) ['rik-fa, -f9] n Rikscha f 

ricochet ['rık-s-feı] I.n © (action) Abpral- 
len nt kein pl, Abprall m kein pl &(rebound- 
ing ball) Abpraller m; (rebounding bullet) 
Querschläger m II. vi abprallen (off von +daf) 

rid <-dd-, rid, rid> [rd] vt to ~ sth/sb of sth 
etw/jdn von etw dat befreien; to be ~ of 
sb/sth jdn/etw los sein; to get - of sb/sth 
jdn/etw loswerden 

riddance ['rıd-ons] n Loswerden nt » PHRASES: 
good ~ [to sth] Gott sei Dank), dass wir den/ 
die/das los sind] 

ridden Tod, an) pp ofride 

riddle! ['rıd-al] vt usu passive (perforate) 
durchlöchern; (fig: permeate) durchdringen 

riddle? ['rrd-əl] I. n Rätsel nt a. fig II. vi in Rät- 
seln sprechen 

ride [rard] I. n @(trip) Fahrt f (on mit +dat); 
on a horse) Ritt m; to go for a ~ eine Fahrt 

machen; (with horse) ausreiten ®© (lift) Mit- 

ahrgelegenheit f; to give sb a ~ jdn [im Au- 

o) mitnehmen (at amusement park) 

carousel ~ Karussellfahrt f » pnrases: to take 

sb for a ~ (fam) jdn übers Ohr hauen H. vt 

<rode, ridden> & (sit on) bicycle, motorcycle 

ahren; horse reiten; I ~ my bicycle to work 

ich fahre mit dem Fahrrad zur Arbeit &® (as a 

passenger) to ~ the bus/train Bus/Zug fah- 


ride out > rigor mortis 


ren (prevent blow) to ~ a punch einen 
Schlag abfangen III. vi <rode, ridden> (as a 
sport, travel on animal) reiten ®© (travel on 
vehicle) fahren 
è ride out vt überstehen; crisis durchstehen 
ride up vi Tshirt, skirt hochrutschen 

rider ['rar-dər] n @ of a horse Reiter(in) m/f); 
of a vehicle Fahrer(in) m(f) © (form: amend- 
ment) Zusatzklausel f 

ridge Ind) n & ceos Grat m & ofa roofDach- 
first m ©Mmerto ~ of high/low pressure 
Hoch-/Tiefdruckkeil m 

ridicule ['rrd-r-kjul] I. n Spott m, Hohn m; to 
hold sth up to ~ sich über etw lustig machen 
II. vt verspotten 

ridiculous [rr-'dık-ju-las] I. adj © (comical) lä- 
cherlich, albern © (inane) absurd II. n sthe ~ 
das Absurde 

rife [raıf] adj pred @(widespread) weit ver- 
breitet © (full of) ~ with voller +gen 

riffle [rf-ol] I. vt @(leaf through) durchblät- 
tern © (ruffle slightly) hair zerzausen II. vi to 
- through a book ein Buch durchblättern 

riffraff Urmferef] n + sing/pl vb (pej) Gesin- 
del nt kein pl 

rifle! ['rar-fal] n (gun) Gewehr nt 

rifle? ['rar-fal] I. vi (search) durchwühlen II. vt 
(ransack) plündern 

'rifle butt n Gewehrkolben m 

'rifleman n Schütze m 

'rifle range n (for practice) Schießstand m 

rift [rft] n @(open space) Spalt m © GEOL 
[Erd]spalt m © (fig: disagreement) Spaltung f 
(between zwischen +dat); (in friendship) 
Bruch m 

rig [rıg] I. n @naurt Takelage f O (apparatus) 
Vorrichtung f @tec# drilling ~ Bohrinsel f: 
gas/oil ~ Gas-/Ölbohrinsel EC: transp (tractor- 
trailer) big ~ [mehrachsiger] Sattelschlepper 
Hut <-gg-> @naur boat takeln; sails, 
shrouds, stays anschlagen fachspr © (set up) 
[behelfsmäßig] zusammenbauen ®© (manipu- 
late) results, prices manipulieren 

rigamarole ['rig-3-ma-roul] n see rigmarole 

rigger ['rıg-ar] nÆ naur Takeler(in) mf) © (on 
oil rig) oil ~ Arbeiter(in) m/f) auf einer Bohr- 
insel 

rigging [rign] n @naur (action) Aufta- 
keln nt; (ropes and wires) Takelung f @roL 
(manipulation) Manipulation f: ballot-~ Wahl- 
manipulation f 

right [rart] Lat © (morally good) richtig; 
(fair) gerecht; to do the - thing das Richtige 
tun; you’re - to be annoyed du bist zu Rech 
ve ärgert © (correct) richtig; time genau; to 
get sth - etw richtig machen; you were - 
about him was ihn angeht haben Sie Rech 
gehabt; to be just ~ (fam) genau das Richtige 
sein ®(interrogatory) oder, richtig € (best 
richtig; he’s the - person for the job er is 
der Richtige für den Job; to be in the - place 
at the ~ time zur rechten Zeit am rechten Or 

sein © pred (working correctly) in Ordnung; 
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is your watch -? geht deine Uhr richtig? 
© (not left) a. sot rechte, s); to make a ~ 
turn rechts abbiegen II. adv @ (completely) 
völlig, ganz; she walked - past me sie lief di- 
rekt an mir vorbei; to be - behind sb voll 
[und ganz] hinter jdm stehen © (all the way) 
ganz; (directly) genau, direkt © (well) gut; 
things have been going - for me es läuft gut 
für mich © (not left) rechts; to turn - [nach] 
rechts en UL nc (goodness) Recht nt 
© (morally correct thing) das Richtige; the ~s 
and wrongs of sth das Für und Wider einer S. 
gen © (claim, entitlement) Recht nt; ~ of [or 
to] free speech Recht nt auf freie Meinungs- 
äußerung; women’s ~s die Rechte pl der 
Fraulen] © (right side) rechte Seite; on the ~ 
rechts, auf der rechten Seite; on my/her - 
rechts [von mir/ihr] © poı ithe R~ die Rech- 
te; the far ~ die Rechtsextremen pl IV. vt 
(correct position) aufrichten; (correct con- 
dition) in Ordnung bringen © (rectify) mis- 
take, wrong wiedergutmachen V. interj (fam) 
© (okay) in Ordnung, okay fam; ~ you are! in 
Ordnung! © (as introduction) ~, let’s go also, 
nichts wie los fam 

'right angle n rechter Winkel 

'right away adv sofort, auf der Stelle; we have 
to leave - away wir müssen unverzüglich 
„aufbrechen 

righteous ['rar-tfas] (form) L adj © (virtuous) 
person rechtschaffen ® (justifiable) anger 
indignation berechtigt, gerechtfertigt II. n 
the ~ pl die Gerechten pl 

rightful ['rart-fəl] adj attr rechtmäßig 

'right-hand adj attr © (on the right) rechter, s) 
„(with the right hand) mit der Rechten 
nach n; ~ punch rechter Haken 

right-'handed adj rechtshändig 

right-hander n (person) Rechtshän- 
der(in) m{f) 

right-hand 'man n (fig, approv) wsb’s - jds 
rechte Hand fig 

rightly ['rart-li] adv © (correctly) richtig © (jus- 
tifiably) zu Recht 

right-'minded adj (approv) vernünftig 

right of way <p/ rights-> n © (right to pass) 
Durchgangsrecht nf @AUTO, AVIAT, NAUT Vor- 
fahrt f 

right-'wing adj rechts präd, rechte, s) 

rigid [rrd3-1d] adj © (inflexible) starr, steif 
© (fg: unalterable) routine, rules starr; (overly 
stringent) streng, hart 

rigidity [rr 'dzid-r-ti] n © (inflexibility) Starr- 
heit f Steifheit € of concrete Härte f © (fig, 
pej: intransigence) Starrheit f, Unbeugsam- 
keit f 

rigmarole ['rrg-ma-roul] n usu sing (pej) 
© (rambling story) Gelabere nt pej &(pro- 
cedures) Prozedur f 

rigor [rig-ar] n @(approv: thoroughness) Ge- 
nauigkeit f, Präzision f@ (strictness) Strenge f, 
Härte f 

rigor mortis Lro-ar/mor-trsl n Leichenstar- 


925 


re f 
rigorous ['rrg-ər-əs] adj © (approv: thorough) 
[peinlich] genau, präzise © (disciplined) strikt, 
streng © (physically demanding) hart 
rile [raıl] vt (fam) © (annoy) ärgern; to get sb 
~d jdn verärgern © (stir up) water verschmut- 
zen 
rim [nm] I.n (brim, boundary) of a cup, 
plate Rand m; on the Pacific R~ am Rande 
des Pazifiks © of a wheel Felge f ® usu pl 
(spectacle frames) Fassung f Il. vt <-mm-> 
umgeben; (frame) umrahmen 
rimless ['rım-lıs] adj randlos 
rind [raınd] n Schale f [grated] lemon ~ 
[geriebene] Zitronenschale 
ring! [rnn] I.n & (jewelry, circular object) 
Ring m © (circle of people/objects) Kreis m 
(clique) Kartell nt, Syndikat nt; spy ~ Spio- 
nagering m I. vt usu passive umringen 
ring? [rin] I. n (act of sounding bell) Klin- 
geln nt kein pl; (sound made a.) Läuten nt 
kein pl &(loud sound) Klirren nt kein pl 
usu sing (telephone call) to give sb a - jdn 
anrufen ® usu sing (quality) Klang m; your 
name has a familiar - Ihr Name kommt mir 
bekannt vor II. ví <rang, rung> @(produce 
bell sound) telephone klingeln, läuten 
(have humming sensation) ears klingen 
(reverberate) the room rang with 
laughter der Raum war von Lachen erfüllt 
III. vt <rang, rung> (make sound) beilläuten 
ring out I. vi ertönen II. vt ausläuten 
ring up vt comm amount |in die Kasse] ein- 
tippen 
'ring binder n Ringbuch nt 
ringer ['rın-ar] n @srorrs (sl) Spieler, der uner- 
laubt an einem Wettkampf teilnimmt oder ge- 
gen das Reglement eingewechselt wird; (in 
horseracing) Ringer m (vertauschtes Pferd) 
© (person) Glöckner(in) m{f} » pHrAsEs: to be 
a dead - for sb jdm aufs Haar gleichen 
'ring finger n Ringfinger m 
ringing [rinn] Lat attr @(resounding) 
schallend; ~ cheer lauter Jubel © (unequivo- 
cal) eindringlich II. n Klingeln nt 
'ringleader n Anführer(in) m(f) 
ringlet ['rın-Iıt] n usu pl Locke f 
'ringside n (in boxing) Sitzreihe f am Boxring; 
(in a circus) Sitzreihe an der Manegè; ~ seat 
(in boxing) Ringplatz m; (in a circus) Mane- 
genplatz m 
'ring tone n Klingelton m 
'ringworm n me Flechte f 
rink [rink] n Bahn fice ~ Eisbahn f 
rinse [rins] I. n @ (action) Spülung f to give a 
bottle a ~ eine Flasche ausspülen; to give 
clothes a ~ Kleidungsstücke spülen @(for 
mouth) Mundspülung f ® (conditioner) 
[Haar|spülung f (for tinting hair) Tönung f 
Il. vt spülen; hands abspülen; mouth ausspü- 
len IN. vi spülen 
riot [rarat] I.n @(disturbance) Krawall m, 
Unruhen pl; (uproar) Aufstand m a. fig © (fig, 


rigorous > rise 


approv: display) a ~ of colorls] eine Farben- 
pracht » PHRASES: to run ~ (behave uncontrol- 
lably) people Amok laufen; emotions verrückt- 
spielen; (spread uncontrollably) my imagi- 
nation ran ~ die Fantasie ist mit mir durchge- 
gangen IL. vw @(act violently) randalieren 
6 (fig: behave uncontrollably) wild feiern 

rioter ['rar-o-tar] n Aufständische(r) fm) 

'riot gear n Schutzanzug m 

rioting ['rar-s-tın] n Randalieren nt, Kra- 
walle pi 

riotous ['rar-s-tas] adj ® (involving distur- 
bance) aufständisch ®@ (boisterous) aus- 
schweifend; party wild © (vivid) a ~ display 
eine hemmungslose Zurschaustellung 

'riot police n + sing/pl vb Bereitschaftspolizei f 

rip [rıp] I. n @ (tear) Riss m © usu sing (act) 
Zerreißen nt; (with knife) Zerschlitzen nt II. vt 
<-pp-> zerreißen; to ~ sth [in]to shreds etw 
zerfetzen; to ~ sth open etw aufreißen; (with 
knife) etw aufschlitzen II. vi <-pp-> (tear) 
reißen; seams of clothing platzen 

rip off vt © (fam: overcharge) wto ~ off © 

sb jdn übers Ohr hauen ®© (fam: steal) mitge- 
hen lassen; ideas klauen © (take off fast) abrei- 
Ben 
è rip out vt herausreißen 
èrip up vt zerreißen; to ~ the carpets up 
den Teppichboden herausreißen 

RIP [ar-ar-'pi] abbrev of rest in peace R.I.P. 

ripe [raıp] adj &@ (ready to eat) fruit, grain reif 

(matured) cheese, wine ausgereift @&(in- 

tense) flavo, smell beißend @pred (pre- 
pared) wto be ~ for sth reif für etw akk sein 
© attr (advanced) fortgeschritten; to live to a 
~ old age ein hohes Alter erreichen 

ripen ['rar-pan] I.vi [heranlreifen a. fig I. vt 
Fruit reifen lassen 

ripeness ['raıp-nıs] n Reife f 

'rip-off n (fam) Wucher m kein pl pej; (fraud) 
Schwindel m, Beschiss m kein pl derb; that’s 
just a ~ of my idea! da hat doch bloß einer > 
meine Idee geklaut! fam 

riposte [rr poust] n (usu approv liter: reply) 
[schlagfertige] Antwort 

ripple ['rrp-əl] I. n ©®(in water) leichte Welle 
© (sound) Raunen nt kein pl; a ~ of laughter 
ein leises Lachen ®© (feeling) Schauer m 
© (reaction) Wirkung f II. vi @(form waves) 
water sich kräuseln & (flow with waves) plät- 
schern @ (move with waves) grain wogen; his 
muscles -d under his skin man sah das 
Spiel seiner Muskeln [unter der Haut] IH. vr 
(produce wave in) water kräuseln; muscles 
spielen lassen 

rip-'roaring adj attr (fam) success sagenhaft 

rise [raız] I. n &(upward movement) of the- 
ater curtain Hochgehen nt kein pl, Heben nt 
kein pl; of the sun Aufgehen nt kein pl &(in 
society) Aufstieg m; - to power Aufstieg m 
an die Macht (hill) Anhöhe / Erhebung f 
& (height) of an arch, step Höhe f ®&(in- 
crease) Anstieg m kein pl, Steigen nt kein pl 


rise above > rob 


II. vi <rose, risen> @(ascend) steigen; cur- 
tain aufgehen, hochgehen ®© (become visible) 
moon, sun aufgehen ®& (become higher) voice 
höher werden; (become louder) lauter wer- 
den, sich erheben @&(improve position) auf- 
steigen; to - to fame berühmt werden 
© (from a chair) sich erheben © wind aufkom- 
men (rebel) =to ~ against sb/sth sich ge- 
gen jdn/etw auflehnen ®© (incline upwards) 
ground ansteigen © (increase) [an]steigen; (in 
height) river, prices steigen; Food yeast, dough 
aufgehen ® of emotion, temper sich erhitzen 
» PHRASES: to ~ to the bait anbeißen; ~ and 
shine! aufstehen!, los, raus aus den Federn! 
*rise above vi to ~ above sth © (pro- 
trude) skyscraper sich über etw dat erheben 
© (be superior to) über etw dat stehen; to ~ 
above difficulties Schwierigkeiten überwin- 
den 
+rise up vi © (mutiny) =to ~ up sich aufleh- 
nen (against gegen +akk) © (be visible) aufra- 
gen 

risen ['rız-an] pp ofrise 

riser ['rar-zar] n (person) early ~ Frühaufste- 
her(in) mf) 

rising ['rar-zın] l.adj attr © (increasing in 
status) author, politician aufstrebend o (get- 
ling higher) floodwaters steigend; sun aufge- 
hend &(increasing) costs steigend; wind auf- 
kommend; fury wachsend @(angled 
upwards) ground jauflsteigend In Auf- 
stand m, Erhebung f 

risk [rısk] I. n Risiko nt;health ~ Gesundheits- 
risiko nt; to take a ~ ein Risiko eingehen II. vt 
riskieren; to - life and limb Leib und Leben 
riskieren 

risky ['ris-ki] adj riskant 

risqué Is ker) adj gewagt 

rite [rart] n usu plRitus m; last ~s Sterbesakra- 
mente pl 

ritual ['rrtf:u-l] I. n Ritual nt, Ritus m II. adj 
attr rituell, Ritual- 

ritzy ['rıt-si] adj (fam) nobel 

rival ['rar-vəl] I. n Rivale(in) m/f); ECON, COMM 
Konkurrent m; arch ~ Erzrivale(in) m/f}; 
bitter ~s scharfe Rivalen; ~ team gegnerische 
Mannschaft I. vt <-I- or -Il-> konkurrieren 
(mit +dat); to be ~ed by sth/sb von etw/ 
jdm übertroffen werden 

rivalry ['rarvəlri] n © (competition) Rivali- 
tät f (among unter +dat); esp ECON, SPORTS 
Konkurrenz f (for um +akk) & (incidence) Ri- 
valität / friendly ~ freundschaftlicher Wett- 
streit 

river Trv-arl n (water) Fluss m; down ~ 
stromabwärts; up ~ stromaufwärts 

'river basin n Flussbecken nt 

'river bed n Flussbett nt 

'riverside n [Fluss]ufer nt 

rivet ['rıv-rt] I. n Niete f II. vt &@ (join) = 
sth [together] etw [zusammen]nieten 
firmly) fesseln; to be ~ed to the spot wie an- 
gewurzelt stehen bleiben 
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riveting ['rıv-1-tın] adj (fam) fesselnd 

RN [ar'en] n abbrev of registered nurse 
examinierte Krankenschwester; (male) exa- 
minierter Krankenpfleger 

RNA [ar-en-'eı] n abbrev of ribonucleic acid 
RNS f 

roach <p! -es> [routf] n (fam) cz zoo (cock- 
roach) Küchenschabe f © (sl: butt of joint) 
eingedrehter Pappfilter + 

road [roud] n @ (way) Straße f; busy ~ stark 
befahrene Straße; side ~ Nebenstraße f 
© (street name) Straße f ©(fig: course) 
Weg m; on the ~ to recovery auf dem Wege 
der Besserung 

'roadblock n Straßensperre f 

road hog n (pej fam) Verkehrsrowdy m 

'roadhouse n Raststätte f 

roadie ['rov-di] n (fam) Roadie m 

'roadkill n € (animal) totgefahrenes Tier © (ac- 
tion) Überfahren eines Tieres nt 

'road map n Straßenkarte f 

'road rage n aggressives Verhalten im Straßen- 
verkehr 

'roadrunner n orn Erdkuckuck m 

'roadside I. n Straßenrand m Il. adj Straßen-; 
cafe am Straßenrand gelegen 

'road sign n Verkehrsschild nt 

'road surface n Straßenbelag m 

'road-test vt vehicle Probe fahren 

'roadway n Fahrbahn f 

'roadwork n Straßenbauarbeiten p/ 

roam [roum] I.vi @(travel aimlessly) to ~ 
around/over/through umherstreifen, um- 
herziehen ®© mind, thoughts abschweifen 
II. vt to ~ the streets durch die Straßen zie- 
hen fam; dogherumstreunen 

'roaming n teec Roaming nt (per Handy Aus- 
landsgespräche führen) 

roar [rar] I. n (bellow) ofa lion, person Brül- 
len nt kein pl, Gebrüll nt kein pl & (loud 
noise) of an aircraft, a cannon Donnern nt 
kein pl; of an engine [Aufjheulen nt kein pl, 
Dröhnen nt kein pl; of a fire Prasseln nt kein 
pl; of thunder Rollen nt kein pl, Grollen nt 
kein pl; of waves Tosen nt kein pl® (laughter) 
schallendes Gelächter II. vi © (bellow) lion, 
person brüllen; to ~ at sb jdn anbrüllen 
©(make a loud noise) aircraft, cannon don- 
nern; engine [auflheulen, dröhnen; fire pras- 
seln; thunder rollen, grollen; waves tosen; 
wind heulen © (laugh) to ~ with laughter in 
schallendes Gelächter ausbrechen III. vt brül- 
len 

roast [roust] I. vt © (heat) rösten; meat braten 
© (criticize) mto ~ sb mitjdm hart ins Gericht 
gehen II. vi braten a. fig, [vor Hitze] fast um- 
kommen fam II. adj attr Brat-; ~ beef Roast- 
beef nt, Rinderbraten m; ~ chicken Brathähn- 
chen nt IV. n @roop Braten m & (process) 
Rösten nt © (of coffee) Röstung f 

roasting ['rovs-tin] adj (fam: hot) knallheiß 

rob <-bb-> [rab] vt © (steal from) #to ~ sb 
jdn bestehlen; (violently) jdm rauben; bank 
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ausrauben ® usu passive (fam: overcharge) 
ausnehmen ® (deprive) to ~ sb of sth jdn 
um etw akk bringen 
robber ['rab-ar] n Räuber(in) m/f) 
robbery ['rab-»-ri] gc (action) Raubüberfall m 
© (theft) Raubl[überfall] m; bank ~ Bank- 
raub m 
robe [rovb] n © usu pl (formal gown) Talar m 
© (bathrobe) Morgenmantel m 
robin ['rab-ın] n orn Wanderdrossel f 
robot ['rou-bat] n (machine) Roboter m a. fig 
robotics [rov-'bat-ıks] n + sing vb Robotik f 
kein pl 
robust [rov-'bast] adj © (healthy) kräftig, ro- 
bust; appetite gesund ® (sturdy) material 
robust, widerstandsfähig ®© (down-to-earth) 
approach, view bodenständig € (full-bodied) 
Jood deftig; wine kernig 
robustness [rov-'bast-nıs] n ®© (vitality, stur- 
diness) Widerstandsfähigkeit f Robustheit f 
© (determination) Entschlossenheit f 
rock! [rak] n € (stone) Stein m ® (sticking out 
of ground) Felen! m; (sticking out of sea) 
Riff nt; (boulder) Felsbrocken m @&czoL Ge- 
stein nt @(fig: firm support) Fels m in der 
Brandung ©(fam: diamond) Klunker m 
»(fam: piece of crack) Crack nt kein pl 
PHRASES: on the ~s (fam: in disastrous state) 
am Ende; relationship, marriage kaputt fam; 
(served with ice) mit Eis 
rock? [rak] I. n & Rockmusik f@ (movement) 
Schaukeln nt kein pl, Wiegen nt kein pl Il. vt 
(cause to move) schaukeln; (gently) wiegen 
(a. fig: sway) erschüttern II. vi & (move) 
schaukeln ® (dance) rocken fam; (play music) 
Rock[musik] spielen © (fam: be excellent) he 
really -s! er ist ein Supertyp! 
rock-and-'roll n see rock "ni roll 
rock bottom n Tiefpunkt m;to be at [orhit] ~ 
am Tiefpunkt [angelangt] sein; person a. am 
Boden zerstört sein 
rocker ['rak-ar] n ®(chair) Schaukelstuhl m 
(curved bar) of a chair [Rolljkufe f of a 
cradle [Wiegen]kufe © (musician) Rockmu- 
siker(in) m(f); (fan) Rockfan m » pHrases: to 
be off one’s - übergeschnappt sein 
rocket ['rak-ıt] I.n ®(missile) |Marschlilug- 
körper m; (for space travel) Rakete f @(fire- 
work) |Feuerwerksjrakete f I. vi to ~ [up] 
costs, prices hochschnellen, in die Höhe 
schnellen; to - to fame über Nacht berühmt 
werden 
Rockies ['rak-iz] n =the ~ die Rocky Moun- 
tains pl 
'rocking chair n Schaukelstuhl m 
'rocking horse n Schaukelpferd nt 
'rock music n Rockmusik f 
rock ’n’ roll n Rock and Roll m 
'rock salt n Steinsalz nt 
'rock star n Rockstar m 
rocky! ['rak-i] adj (characterized by rocks) 


felsig © (full of rocks) soil steinig 


rocky? ['rak-i] adj © (tottering) wackelig fam 


robber > roll 


& (full of difficulties) schwierig; future unsi- 
cher 

Rocky Mountains n =the ~ die Rocky Moun- 
tains pl 


Die Rocky Mountains, auch bekannt als 
Rockies, sind eine ausgedehnte Bergkette 
im Westen Nordamerikas, die sich über 
3.000 Meilen (4.800 km) von British 
Columbia/Kanada bis nach New Mexico/ 
USA erstrecken. Die Gipfel der Rocky 
Mountains sind geologisch betrachtet rela- 
tiv jung, jedoch genauso hoch und spitzer 
zulaufend als die der Appalachen im Osten 
Nordamerikas. Der höchste Berg ist der 
Mt. Elbert/Colorado, der seinen Höhe- 
punkt in 14.433 Fuß (4.399 m) Höhe 
erreicht. Inden Rocky Mountains liegt auch 
der Continental Divide, ein Gebirgspass, 
von dessen einer Seite alle Gewässer in den 
Atlantischen Ozean und von der anderen 
alle in den Pazifischen Ozean fließen. 


rococo [ra-'kou-kou] I. adj Rokoko- f II. n Ro- 
koko nt 

rod [rad] n © (bar) Stange f® (for punishing) 
Rute f (cane) Rohrstock m 8 (for fishing) |An- 
gellrute f (angler) Angler(in) m(f) » PHRASES: 
to rule sb/sth with a ~ of iron jdn/etw mit 
eiserner Hand regieren 

rode [roud] pt ofride 

rodent ['rou-dant] I. n Nagetier nt II. adj na- 
gend, Nage- 

rodeo ['rov-di-0ou] n Rodeo nt 

roe [rou] n of female fish Rogen m; of male fish 
Milch 

roger ['radz-ar] interj ~! verstanden!, roger! sl 

rogue [rovg] I. n (pej) Gauner(in) m/f); (ras- 
cal) Spitzbube m Il.adj company, organi- 
zation skrupellos; ~ state Schurkenstaat m 

roguish ['rou-gıf] adj © (dishonest) schur- 
kisch ®© (mischievous) schelmisch; smile, 
twinkle spitzbübisch 

role [rovl] n @FILM, THEAT, TV Rolle CG support- 
ing ~ Nebenrolle f® (function) Rolle f, Funk- 
tion f 

'role model o Rollenbild nt 

'role play, 'role piaying n Rollenspiel nt 

'role reversal n Rollentausch m kein pl 

roll [rovl] I. n @ (cylinder, cylindrical mass) of 
Jilm, paper Rolle f of cloth Ballen m ® (list) 
[Namenslliste f% (register) Verzeichnis nt 

»(bread) Brötchen nt &(movement) Rol- 

len nt; (turning over) Herumrollen nt; (wal- 
lowing) Herumwälzen nt & (unsteady move- 
ment) ofa car, plane, shipSchlingern nt ® usu 
sing (sound) of thunder [Glrollen nt kein pl; 
drum ~ Trommelwirbel m » pHrAsEs: to be on 

a ~ (fam) eine Glückssträhne haben II. vt 

&@(cause to move around axis, push on 

wheels) rollen; eyes verdrehen ® (turn over) 


roll around > rooming house 


drehen; to - one’s car sich mit dem Auto 
überschlagen (shape) to ~ sth into sth 
etw zu etw datrollen; he -ed the clay into a 
ball er formte den Ton zu einer Kugel 
wind) aufrollen; cigarette drehen © (wrap) 
“to ~ sth in sth etw in etw akk einwickeln 
el (flatten) walzen; pastry dough ausrollen 
II. vi © (move around axis, move on wheels) 
rollen (off von +dat); (turn over) sich herum- 
rollen; (wallow) sich [herum]wälzen « > (flow) 
drops, wavesrollen; tears kullern © (oscillate) 
ship, plane schlingern; (person) schwanken 
Ə (operate) laufen; to keep sth ~ing etw in 
Gang halten € > (fig: elapse) yearsto - by vor- 
beiziehen © (undulate) wallen &(reverber- 
ate) widerhallen; thunder [g]rollen 
roll around vi (move around axis, turn 
over) herumrollen; (wallow) sich herum- 
wälzen 
+roll back vt @(move back) zurückrollen; 
(push back) zurückschieben; (fold back) zu- 
rückschlagen @lfig: reverse development) 
advances umkehren; to - back the years die 
Uhr zurückdrehen Geo (lower) costs, prices, 
wages senken 
roll down Lut @(move around axis) 
hinunterrollen; (bring down): herunterrollen 
© (turn) window herunterkurbeln II. vi hinun- 
terrollen; (come down) herunterrollen; tears 
a. herunterlaufen 
roll in I.vi (fam) @(move) hineinrollen; 
come in) hereinrollen &(be received) offers 
massenhaft] eingehen; money reinkommen 
Jam © (arrive) hereinplatzen fam » PHRASES: to 
be ~ing in money (fam) im Geld schwim- 
men D. vr (bring in) hereinrollen; (take in) 
hineinrollen 
roll on I. vi (continue) weitergehen; time 
verfliegen II. vt (apply) aufwalzen 
èroll out I.vt ®(take out) hinausrollen; 
bring out) herausrollen ®@ dough ausrollen; 
metal auswalzen &Econ new product heraus- 
bringen I. vi ECON new product herauskom- 
men 
+ roll over I. vi herumrollen; person, animal 
sich umdrehen; car umkippen; boat kentern; 
to - over onto one’s side sich auf die Seite 
rollen I.vt @(turn over) umdrehen cm 
credit erneuern; debt umschulden 
+ roll up I. vt@(move up, around axis) hoch- 
rollen; sleeves hochkrempeln; window hoch- 
kurbeln ®(coil) aufrollen; string aufwickeln 
@FN, Econ credit verlängern II. vi &(move 
up) hochrollen © (fam: arrive) aufkreuzen 
roll call n Namensaufruf m kein pl 
roller ['rov-lar] n @ (for paint) Rolle f, Roller m 
& (for hair) Lockenwickler m © recu Walze f 
'Rollerblade® I.n sports Rollerblade® m, In- 
lineskater m II. vi inlineskaten 
roller coaster n Achterbahn f 
roller skate n Rollschuh m 
roller-skate vi Rollschuh laufen [o fahren] 
roller skater n Rollschuhläufer(in) m/f) 
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rolling ['rov-lın] adj attr @(moderately rising) 
hills sanft ansteigend © (undulating) gait wan- 
kend, schwankend ® (not immediate) imple- 
mentation allmählich 

'rolling pin n Nudelholz nt 

'roll-on I.adj attr Roll-on- II.n (deodorant) 
Deoroller m 

roly-poly [,rou-li-"pov-li] adj (hum fam) rund- 
lich; baby moppelig fam; child pummelig 

ROM [ram] n abbrev of Read Only Memory 
ROM mont 

Roman ['rou-man] I.adj römisch Io Rö- 
merlin) m/f) 

Roman 'Catholic L adr römisch-katholisch 
II. n Katholik(in) m/f) 

romance [rou-mans] n © (romanticism) Ro- 
mantik f (love) romantische Liebe ®© (love 
affair) Romanze f, Liebesaffäre f© (movie) Lie- 
besfilm m; (book) Liebesroman m; (medieval 
tale) Ritterroman m 

Romance [rou 'mæns] adj LING ~ languages 
romanische Sprachen 

Romanesque [‚rou-ma-'nesk] ARCHIT I. adj ro- 
manisch II. n wthe ~ die Romanik 

Romania [rov-'mer-ni-ə] n Rumänien nt 

Romanian [rov-'mer-ni-an] I. adj rumänisch 
Un &@(person) Rumäne(in) m{f) (lan: 
guage) Rumänisch nt 

romantic [rou-'man-tık] I.adj romantisch 
II. n Romantiker(in) m/f) 

romanticism, Romanticism [rouv mæn-tr. 
sız- am] Nn ART, LIT Romantik f 

Romany ['ram-ani] I.n @(gypsy) Roma pl 
© (language) Romani nt Il. adj Roma- 

Rome [roum] n Rom nt 

romp [ramp] I.vi (play) children, young ani- 
mals tollen II.n @&(play) Tollerei f kein pl 
© (book, film, play) Klamauk m kein pl 

roof [ruf] I.n @(top of house) Dach nt 
© (attic) Dachboden m © (ceiling) of a cave 
Decke f of mouth Gaumen m II. vt überda- 
chen 

roofing ['ru-fin] I.n © (material) Material nt 
zum Dachdecken @(job) Dachdecken nt 
Il. adj Dach-; ~ material Bedachungsmate- 
rial nt 

'roof rack n Dachgepäckträger m 

'rooftop n Dach nt 

rook [ruk] n chess Turm m 

rookie ['rok-i] n (fam) Neuling m; miL Re- 
krut(in) m/f) 

room [rum] I. n © (space) Platz m; (scope a.) 
Raum m; ~ for maneuver Bewegungsspiel- 
raum mc (in a building) Zimmer nt, Raum m; 
double ~ Doppelzimmer nt @(people pres- 
ent) the whole - turned around and 
stared at him alle, die im Zimmer waren, 
drehten sich um und starrten ihn an II. vi woh- 
nen; mto ~ with sb mit jdm zusammen woh- 
nen 

roomful ['rum-fol] n usu sing a ~ of people 
ein Zimmer nt voller Leute 

'rooming house n Pension f 
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'roommate n @(sharing room) Zimmerge- 
nosselin) m/f} @(sharing apartment or 
house) Mitbewohner(in) m/f} 

'room service n Zimmerservice m 

room 'temperature n Zimmertemperatur f 

roomy ['ru-mi] adj (approv) geräumig 

roost [rust] I. n Rastplatz m; (for sleep) Schlaf- 
platz m II. vi rasten 

rooster ['ru-stər] n Hahn m 

root! [rut] I. n@ (embedded part) Wurzel f: (of 
potato) Knolle f (of a tulip) Zwiebel f: to 
take ~ Wurzeln schlagen © (fig: basic cause) 
Wurzel f, Ursprung m; (essential substance) 
Kern m kein pl © pl (fig: origins) Wurzeln pl, 
Ursprung m €&@ mata Wurzel f: square ~ Qua- 
dratwurzel f II. vt cuttings, plants einpflanzen 
IN. vi plant wurzeln, Wurzeln schlagen 

root? [rut] vi (fam: support) to ~ for a team ei- 
ne Mannschaft anfeuern 

root around vi (fam) herumwühlen (in in 
+dat), wühlen (for nach +dat) 

"root out vt Bor plant, weeds ausgraben 
(eliminate) evil ausrotten &(find) aufstö- 
bern 


Root beer ist eine Art Limonade aus ver- 
schiedenen Pflanzenextrakten. Um daraus 
root beer float zu machen, vermischt man 
root beer mit Vanilleeis und schlürft das 
Ganze mit einem Strohhalm. 


rootless ['rut-lıs] adj @ Bor wurzellos © (with- 
out home) heimatlos 

root vegetable n (beets, carrots) Wurzel f, 
Wurzelgemüse nt; (potatoes) Knolle f 

rope [roup] I. n ® (cord) Seil nt, Strick m; nau 
Tau nt © (lasso) Lasso nt II. vt anseilen, fest- 
binden (to an +dat); to ~ calves Kälber mi 
dem Lasso [ein]fangen 
*rope in vt (fam) einspannen’ 
rope off vt to ~ off © an area ein Gebie 
[mit Seilen/einem Seil] absperren 

'rope ladder n Strickleiter f 

rosary ['rou-za-ri] n Rosenkranz m 

rose! [rouz] I.n @(flower) Rose f: (bush 
Rosenbusch m; (tree) Rosenbäumchen nt 
®© (nozzle) Brause f&(color) Rosa nt » PHRAS- 
ES: to come out smelling like a ~ bestens 
laufen II. adj rosa 

rose? [rouz] pt ofrise 

'rosebud n Rosenknospe f 

'rosebush n Rosenstrauch m 

'rose garden n Rosengarten m 

rose hip Lo Hagebutte f II. adj syrup, wine 
Hagebutten- 

rosemary ['rovz-mer-i] n Rosmarin m 

'rose water n Rosenwasser nt 

rosin ['raz-on] mus I. n Kolophonium nt II. vt 
to - a violin bow einen Geigenbogen mit Ko- 
lophonium einreiben 

roster ['ras-tar] n @ (list) Liste f (plan) Plan m; 
duty ~ Dienstplan m &srorrs Spielerliste f 


roommate > roughly 


rostrum <p! -s or -tra> ['ras-tram] n (raised 
platform) Tribüne f, Podium nt; (for public 
speaker a.) Rednerpult nt 

rosy ['rov-zi] adj rosig a. fig 

rot [rat] I. n & (process) Fäulnis f © (decayed 
matter) Verfaultes nt, Verwestes nt & po Fäu- 
le f I. vi <-tt-> @(decay) verrotten; teeth, 
meat verfaulen; woodwork vermodern ®© (de- 
teriorate) institution, society verkommen 
IN. vt <-tt-> to ~ sth etw vermodern lassen 
rot away vi verfaulen 

rotary ['rovu-to-ri] L adi kreisend, rotierend, 
Dreh- II. n transp see traffic circle 

rotate ['rou-tert] Lu ®© (revolve) rotieren 
(around um +akk) ®© (alternate) wechseln 
II. vt @(cause to turn) drehen & (alternate) 
to ~ duties Aufgaben turnusmäßig [abwech- 
selnd] verteilen; troops auswechseln € AGR 
crops im Fruchtwechsel anbauen 

rotation [rou-'ter-fan] n Rotation f Umdre- 
hung f crop ~ acr Fruchtwechsel m; in ~ im 
Wechsel 

rote [rovt] n (usu pej) by ~ learn auswendig 

rotor ['rou-tar] n Rotor m 

rotten ['rat-an] I.adj @(decayed) verfault; 
Fruit verdorben; tooth faul; wood modrig 
@(corrupt) korrupt, völlig verdorben fig 
© (fam: very bad) mies; I'm a ~ cook ich bin 
ein hundsmiserabler Koch @®(fam: nasty) 
trick, joke gemein IL ach (fam) total fam; 
spoiled - child völlig verzogen 

rotund [rov-'tand] adj (plump) person massig 

rotunda [rov-tan-da] n Rotunde f 

rouble ['ru-bal] n see ruble 

rouge [ru3] n (makeup) Rouge nt 

rough [raf] I. adj © (uneven) rau; ground, ter- 
rain uneben; landscape rau, unwirtlich; fur 
hair struppig © (not soft) rau, hart; (in taste) 
wine sauer © (Jam: difficult) hart, schwer; to 
give sb a ~ time jdm das Leben ganz schön 
schwer machen © (makeshift) einfach, primi- 
tiv (unrefined) rau, ungehobelt © (impre- 
cise) grob; to give sb a ~ idea of sth jdm eine 
ungefähre Vorstellung von etw dat geben 
II. adv (fam) rau IM. n (in golf) mthe ~ das 
Rough fachspr IV. vt (fam) to ~ it [ganz] primi- 
tiv leben 

roughage ['raf-1d3] n © (fiber) Ballaststoffe pl 
© (fodder) Raufutter nt 

'rough-and-tumble adj attr ~ atmosphere 
raue Atmosphäre 

rough 'draft n (first version) Rohfassung f: 
(sketch) Entwurf m 

roughen Traian! I.vt aufrauen Il. vi skin, 
voice rau werden; society verrohen; weather 
stürmisch werden 

'roughhouse vi @(be boisterous) Radau ma- 
chen fam &(have playful fight) sich raufen 
© (have a fight) sich prügeln 

roughly ['raf-li] adv @ (harshly, without refine- 
ment) grob, roh; ~ sketched skizzenhaft 
& (approximately) grob; ~ speaking ganz all- 
gemein gesagt; ~ the same ungefähr gleich 


roughneck > rub out 


'roughneck n &(fam: rude person) Rohling m 
pej, Grobian m pej ®© (oil rig worker) Bohrar- 
beiter(in) m/f) 

roughness ['raf-nıs] n @(not smoothness) 
Rauheit f of ground, terrain Unebenheit f 

ò (harshness) Rauheit f; of a game a. Härte f 

'roughshod adv to ride ~ over sb (fig) jdn 
‘unterdrücken 

roulette [rulet] n Roulette nt 

round [raund] I.adj <-er, -est> (circular) 
rund; face rundlich; vowel gerundet II. n € (of 
drinks) Runde f@ (series) Folge f: seorts Run- 
de f ~ of talks Gesprächsrunde f & (salvo) 
~ of applause Beifall m &(shot) ~ of 
ammunition Ladung f © (routine) Trott m 
pej II. vt & (make round) umrunden &(go 
around) to ~ the corner um die Ecke biegen 
round down vt number, sum abrunden 

round off vt abrunden 
è round out vi story abrunden 
"round up vt & (increase) figure aufrunden 
(gather) people zusammentrommeln fam; 
things zusammentragen; cattle zusammentrei- 
ben; support holen 

roundabout ['raund-ə-bavt] adj umständlich; 
to take a ~ route einen Umweg machen; to 
ask sb in a ~ way jdn durch die Blume fragen 

rounded ['raun-dıd] adj rund; edges abgerun- 
det 

roundly ['ravnd:li] adv (form) gründlich; criti- 
cize heftig kritisieren; defeat haushoch besie- 
gen 

round 'robin n (competition format) Wett- 
kampf, in dem jeder gegen jeden antritt 

round'table adj attr ~ discussion Gespräch nt 
am runden Tisch 

'round-the-clock adj rund um die Uhr 

round 'trip I. n Rundreise f II. adv to fly ~ ein 
Rückflugticket haben 

round-trip 'ticket n Hin- und Rückfahrkarte f 
Aviat Hin- und Rückflugticket nt 

'roundup n ® (gathering) Versammlung f: of 
criminals, suspects Festnahme f; of cattle Zu- 
sammentreiben nt © (summary) Zusammen- 
fassung f 

rouse [rauz] vt ©»(waken) wecken © (acti- 
vate) to - sb to action jdn zum Handeln be- 
wegen 

rousing Trau, nl adj mitreißend; cheer, 
reception stürmisch 

rout [raut] I. n ©» (defeat) Niederlage f @ (dis- 
orderly retreat) ungeordneter Rückzug II. vt 
form: defeat) besiegen 
"rout out vt herausjagen; (find) aufstöbern 

route [raut] I. n © (way) Strecke f; Route f: ofa 
parade Verlauf m; the - to success der Weg 
zum Erfolg ®& transp Linie f © (delivery path) 
Runde Gro have a paper ~ Zeitungen austra- 
gen Il. vt schicken; deliveries liefern 


Die berühmte Route 66 führt von Chicago 
nach Los Angeles. Während der Weltwirt- 
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schaftskrise der 30er nahmen viele die 
Route 66, um nach Kalifornien zu ziehen. 
Die Route 66 durchquert acht amerikani- 
sche Bundesstaaten. 


routine [ru-tin] In @(habit) Routine f 
© (dancing) Figur f: (gymnastics) Übung f 
© coMpuT Programm nt I. adj © (regular) rou- 
tinemäßig; ~ inspection/search Routineun- 
tersuchung/-durchsuchung f to become ~ 
zur Gewohnheit werden ® (pej: uninspiring) 
routinemäßig; performance durchschnittlich 

routinely [ru-'tin-li] adv routinemäßig 

rove [rouv] I. vi person umherwandern; gaze 
[umher|schweifen II. vt to ~ the world durch 
die Welt ziehen 

roving ['rov-vin] adj umherstreifend attr; 
~ ambassador Botschafter(in) m/f) für meh- 
rere Vertretungen 

row! [rou] n @(line) Reihe fin ~s reihenwei- 
se &in a ~ (in succession) hintereinander 

row? [rou] I.vi rudern II.vt boat rudern 
(across über +akk) 

row? [rau] I. n (argument) Streit m, Krach m 
Dm H. vi (fam) sich streiten 

rowboat ['rov-bout] n Ruderboot nt 

rowdy ['rau-di] adj (pej) laut, rüpelhaft; party 
wild 

rower ['rov-ar] n Ruderer m, Ruderin f 

'row house n Reihenhaus nt 

rowing ['rov-ın] n Rudern nt 

royal ['ror-al] I. adj <-er, -est> @(of a mon- 
arch) königlich © (fig) fürstlich In (fam) 
Angehörige(r) f/m) der königlichen Familie 

royalty ['orəl-ti] n © + sing/pl vb (sover- 
eignty) Königshaus nt; to treat sb like - jdn 
fürstlich behandeln © nun wroyalties p/ Tan- 
tiemen pl 

rpm <p! -> [,ar-pi-"em] n AUTO, AVIAT abbrev of 
revolutions per minute U/min 

RR Lara n abbrev of railroad 

RSI [ar-es-aı] n MED abbrev of repetitive 
strain injury RSI-Syndrom f (chronische 
Beschwerden durch einseitige Belastung) 

RSVP [ar-es-vi-'pi] abbrev of répondez s’il 
vous plaît u. A. w. g. 

rub [rab] I. n Reiben nt kein pl; to give sth a ~ 
hair etw trocken rubbeln; material etw polie- 
ren II. vt <-bb-> einreiben; furniture behan- 
deln; (polish) polieren; to ~ one’s hands 
together sich dat die Hände reiben III. vi 
<-bb-> reiben; shoes, collarscheuern 
*rub down vi surface abreiben, abwischen; 
to ~ down © sb jdn abfrottieren 

rub in vt & (spread) einreiben & (fam: keep 
reminding) sto ~ it in auf etw dat herumrei- 
ten » PHRASES: to ~ sb’s nose in it jdm etw un- 
ter die Nase reiben fam 
*rub off I. vi &® (become clean) wegreiben; 
stains rausgehen & (fam: affect) «sth ~s off 
on sb etw färbt auf jdn ab II. vt wegwischen 
*rub out I.vi @(erase) ausradieren ® (sl: 
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murder) to ~ out © sb jdn abmurksen sl 
II. vi stain herausgehen; (erase) sich ausradie- 
ren lassen 

rubber ['rab-ər] n © (elastic substance) Gum- 
mi m o nt @(sl: condom) Gummi m 
© (shoes) ®-s pl Uberschuhe pl (aus Gum- 
mi) 

rubber 'band n Gummiband nt 

rubber 'boot n Gummistiefel m 

rubber check n (sl) ungedeckter Scheck 

rubberneck ['rab-ər-nek] (sl) I. n see rubber- 
necker II. vi gaffen fam 

rubbernecker ['rab-sr:nek-ar] n (sl) Gaf 
fer(in) m(f) pej Gm 

'rubber plant n Gummibaum m 

'rubber stamp n Stempel m; (fig) Genehmi- 
gung f 

rubber-'stamp vt (a. pej) genehmigen; deci- 
sion bestätigen 

'rubber tree n Kautschukbaum m 

rubbery ['rab-»-ri] adj @(rubberlike) gum- 
miartig; meat zäh © (fam: weak) legs wackelig 

rubbish ['rab-ıf] n @(waste) Müll m (fig 
Jam: nonsense) Quatsch m © (fam: junk) Ge- 
rümpel nt 

rubble ['rab-əl] n © (smashed rock) Trümmer 
pl; to reduce sth to ~ (fig) etw in Schutt und 
Asche legen & (for building) Bauschutt m 

rubella [ru-'bel-2] n (spec) Röteln pl 

ruble, rouble ['ru-bal] n Rubel m 

ruby ['ru-bi] Lo Rubin m II. adj @(made of 
rubies) ring, necklace, bracelet Rubin- 
» (color) rubinrot 

rucksack ['rak-sek] n Rucksack m 

ruckus ['rak-as] n (fam) Krawall m 

rudder ['rad-ar] n [Steuerjruder nt 

ruddy ['rad-i] adj (approv: red) rot; (liter) röt- 
lich; cheeks gerötet 


unverschämt; gesture ordinär; joke unanstän- 
dig attr (sudden) unerwartet; awakening, 
surprise böse 

rudimentary [,ru-da-'men-ts-ri] adj (form) 
S (basic) elementar ®© (not highly developed) 
primitiv, method einfach 

rudiments ['ru-da-mants] npl =the ~ die 
Grundlagen pl 

rue [ru] wë (liter) bereuen 

rueful ['ru-fal] adj (liter) reuevoll 

ruff [raf] n on clothing, of an animal Halskrau- 
se f 

ruffian [raf-iran] n Schlingel m 

ruffle Tratall I. vt @(agitate) durcheinander- 
bringen; hair zerzausen ® (fig: upset) aus der 
Ruhe bringen > pHRasEs: to ~ sb’s feathers jdn 
auf die Palme bringen fam II. n Rüsche f 

rug [rag] n (carpet) Teppich m ®© (sl: hair- 
piece) Haarteil nt 

rugby ['rag-bi] n Rugby nt 

rugged ['rag-ıd] adj @(uneven) terrain, 
ground uneben; clif, mountain zerklüftet; 
landscape, coast wild ®(robust, sturdy) kräf- 
tig; looks, features markant; vehicle robust 


rubber > run 


© (solid) fest; honesty unerschütterlich 

'rugrat n (fam) Krabbelkind nt 

ruin ['ru-n] Lu (destroy) zerstören; dress, 
reputation ruinieren; to - sb’s day jdm den 
Tag vermiesen; hopes zunichtemachen; to - 
sb’s chances jdm die Suppe versalzen Un 
@ (destroyed building) Ruine f@w-s pl of 
building Ruinen pl; of reputation Reste pl; of 
career, hopes Trümmer pl; to be in ~s eine 
Ruine sein; (after bombing, fire) in Schutt und 
Asche liegen; (fig) zerstört sein ®(bank- 
ruptcy) Ruin m 

ruinous ['ru-s-nas] adj ruinös 

rule [rul] I. n (instruction) Regel f ~s and 
regulations Regeln und Bestimmungen; to be 
against the ~s gegen die Regeln verstoßen 
& (control) Herrschaft f the ~ of law die 
Rechtsstaatlichkeit » PHRASES: as a [general] ~ 
in der Regel II. vt © (govern) regieren © (con- 
trol) beherrschen ® (draw) line ziehen UL vi 
(control) herrschen; king, queen regieren 
è rule out ut ausschließen 

'rule book n Vorschriftenbuch nt 

ruler ['ru-lar] n @(person) Herrscher(in) m{f) 
© (device) Lineal nt 

ruling ['ru-lın] I. adj attr © (governing) herr- 
schend ®© (primary) hauptsächlich; ambition, 
passion größte(r, s) II. n Law Entscheidung f 

rum [ram] n (drink) Rum m 

Rumania [rov-'mer-ni-] see Romania 

rumba ['ram-ba] n Rumba m 

rumble ['ram-bal] I.n @(sound) Grollen nt 
kein pl; of stomach Knurren nt ®© (fam) Schlä- 
gerei f IL.vi rumpeln; stomach knurren; 
thunder grollen 

rumbling ['ram-bal-ın] I.n ©@ (indication) 
us pl [erste] Anzeichen pl © (sound) Grol- 
len nt; of distant guns Donnern nt II. adj grol- 
lend attr 

ruminant ['ru-ma-nant] n zooL Wiederkäuer m 

ruminate ['ru-ma-neıt] vi @(form: meditate) 
nachgrübeln (over/on über +akk) ®& cows 
wiederkäuen 

rummage ['ram-1d3] I. vi #to ~ through sth 
etw durchstöbern II. n Durchstöbern nt 

'rummage sale n Flohmarkt m 

rummy ['ram-i] n carps Romme nt 

rumor ['ru-mar] I. n Gerücht nt; to spread a ~ 
that ... das Gerücht verbreiten, dass ... II. vt 
passive the president is ~ed to be seriously 
ill der Präsident soll angeblich ernsthaft krank 
sein; it is -ed that ... es wird gemunkelt, 
dass ... 

rump [ramp] n@ ofan animalHinterbacken pl 
©(beef) Rumpsteak nt @(hum: buttocks) 
Hinterteil nt Gm 

rumple ['ram-pal] vt zerknittern 

rumpus Tram-pasl n (fam) Krawall m, 
Krach m 

run [ran] I. n ®© (jog) Lauf m; to go for a ~ lau- 
fen gehen ®(course) Strecke f @ (period) 
Dauer f ~ of good luck Glückssträhne f 
& (enclosed area) Gehege nt ®srorts (in 


run across > runt 


baseball) Run m © (in stocking) Laufmasche f 
©(fam) mthe ~s pl (diarrhea) Dünnpfiff m 
Jam » purases: in the long ~ auf lange Sicht 
Ge in the short - kurzfristig II. vi <ran, 
run> @» (move fast) laufen, rennen; to ~ for 
cover "schnell in Deckung gehen; to - for 
one’s life um sein Leben rennen ®© (operate) 
fahren, verkehren; engine laufen; machine in 
Betrieb sein; work is -ning smoothly at the 
moment die Arbeit geht im Moment glatt von 
der Hand © (travel) laufen; (go) verlaufen; ski 
gleiten; the route -s through the moun- 
tains die Strecke führt durch die Berge 
» (last) [an]dauern; the film ~s for two 
hours der Film dauert zwei Stunden © (flow) 
fließen; my nose is -ning meine Nase läuft; 
the river -s [down] to the sea der Fluss 
mündet in das Meer @roı (enter an election) 
kandidieren; to - for President für das Präsi- 
dentenamt kandidieren © (fray) stocking eine 
Laufmasche bekommen > pHrases: to ~ in the 
family in der Familie liegen; to - low supplies 
[langsam] ausgehen III. vt <ran, run> © (pass) 
he ran a vacuum cleaner over the carpet er 
saugte den Teppich ab; to - one’s fingers 
through one’s hair sich dat mit den Fingern 
durchs Haar fahren ® machine bedienen; 
computer program, engine, dishwasherlaufen 
lassen ©(manage) business leiten; farm be- 
treiben; government, household führen; don’t 
tell me how to - my life! erklär mir nicht, 
wie ich mein Leben leben soll! © (conduct) 
course anbieten; experiment, testdurchführen 
®© (let flow) waterlaufen lassen; a bath einlau- 
fen lassen © (disregard) to ~ a red light 
(fam) eine rote Ampel überfahren » PHRASES: to 
- the show verantwortlich sein 
èrun across vi zufällig treffen; to ~ across a 
problem auf ein Problem stoßen 
“run after vi hinterherlaufen 
+ run along vi (fam) Œ~! troll dich! 
“run around vi@(bustle) herumrennen Jam 
Ə(run freely) herumlaufen € (spend time 
with) wto ~ around with sb sich mit jdm he- 
rumtreiben fam 
è run away vi person weglaufen; liquid abflie- 
ßen; to ~ away from sb jdn verlassen 
“run down I. vt cn (hit) überfahren; boatram- 
men © (reduce) reduzieren; production dros- 
seln; supplies einschränken © (fam: belittle) 
runtermachen I. vi @(lose power) battery 
leer werden o (become reduced) reduziert 
werden 
"run into vi © (hit) hineinrennen (in +akk); 
he ran into a tree on his motorcycle er fuhr 
mit seinem Motorrad gegen einen Baum 
@(bump into) wto ~ into sb jdm über den 
Weg laufen; to ~ into sth (fig) auf etw akk 
stoßen; to - into difficulties auf Schwierig- 
keiten stoßen 
run off Lu @(fam: leave) abhauen 
© (drain) liquid ablaufen II. vt he quickly ran 
off some copies for me er machte schnell ein 
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paar Kopien für mich 

erun on vi@®(continue) the game ran on 
for too long das Spiel zog sich zu lange hin; 
(continue talking) weiterreden &(power 
with) wto ~ on sth mit etw dafbetrieben wer- 
den 

«run out vi © (finish) ausgehen; the milk 
has - out die Milch ist alle © (expire) insur- 
ance policy auslaufen 

“run over I. vt überfahren II. vi © (overflow) 
water, bath, sink überlaufen ®© (review) durch- 
gehen 

“run through I. vt wto ~ sb through [with 
sth] jdn mit etw dar durchbohren II. vi 
© (examine) wto ~ through sth etw durch- 
gehen ®© (practice) durchspielen 
"mun up I.vt (increase) to ~ up debt 
Schulden machen ®© (sew quickly) to ~ up a 
dress ein Kleid nähen II. vi to ~ up against 
problems auf Probleme stoßen 

'runaround n (fig) to give sb the - jdm keine 
klare Auskunft geben 

'runaway I. adj attr © (out of control) econ- 
omy, vehicle außer Kontrolle geraten; prices 
galoppierend ®© (escaped) animal, prisoner 
entlaufen; horse durchgegangen II. n Ausrei- 
Bertin) mu 0) fam 

'rundown I.n zusammenfassender Bericht 
Il. adj © (dilapidated) verwahrlost, herunter- 
gekommen fam; building baufällig © (worn 
out) abgespannt 

rune [run] n @(letter) Rune f ®(mark) 
Geheimzeichen nt 

rung! [ran] n (of ladder) Sprosse f; (fig) Stufe f 

rung? [ran] pp ofring 

'run-in n (fam) Krach m 

runner ['ran-ar] n © (person) Läufer(in) m/f); 
(horse) Rennpferd nt © (messenger) Bo- 
telin) m{f) © (carpet) Läufer m 

runner-'up n Zweite(r); to be the ~ den 
zweiten Platz belegen 

running [ranan] Ln @(not walking) Lau- 
fen nt, Rennen nt @(management) of a busi- 
ness Leitung f; of a machine Bedienung € 

Überwachung f > puraszs: to be out of the ~ 
as a competitor) nicht mit im Rennen sein; 
as a candidate) nicht mehr mit im Rennen 

sein II. adj © after n (in a row) nacheinander 

nach n, hintereinander nach n © (ongoing) 

fort]laufend © (operating) betriebsbereit 

running back n Running Back m 

'running costs np! Betriebskosten pl; of a car 

Unterhaltskosten ol 

runny ['ran-i] adj nose laufend attr; jam, sauce 
dünnflüssig 

'runoff n © (in a race) Entscheidungslauf m, 
Entscheidungsrennen nt (of rainfall) Ab- 
fluss m 

run-of-the-'mill adj durchschnittlich, mittel- 
mäßig 

runt [rant] n es (animal) of a litter zurückge- 
bliebenes Jungtier © (pej sl: person) Wicht m; 
(child) little - Würmchen nt, kleines Ding 
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'run-through n @tHEar Durchlaufprobe f 
© (examination) Durchgehen nt, Überflie- 
gen nt 

'run-up n @srorts Anlauf m [zum Absprung] 
@ (fig: prelude) Vorlauf m, Endphase f der 
Vorbereitungszeit 

'runway n aviat Start- und Landebahn fa» sports 
Anlaufbahn fc rasnon Laufsteg m 

rupture ['rap-tfar] I. vi zerreißen; appendix 
durchbrechen; artery, blood vessel platzen 
II. vt (a. fig) zerreißen a. fig; to ~ a blood 
vessel ein Blutgefäß zum Platzen bringen 
II. n (a. fig) Zerreißen nt a. fig, Zerbrechen nt 
a. fig, Bruch m a. fig; of an artery, blood vessel 
Platzen nt; (hernia) Bruch m; (torn muscle) 
[Muskellriss m 

rural ['ror-al] adj ländlich, Land- 

ruse [ruz] n List f 

rush’ [raf] I. n © (hurry) Eile f; to bein a ~ in 
Eile sein © (rapid movement) Losstürzen nt, 
Ansturm m; (press) Gedränge nt, Gewühl nt 
© (a. fig: surge) Schwall m, Woge f of emo- 
tions [plötzliche] Anwandlung, Anfall m II. vi 
Ð (hurry) eilen, hetzen; stop ~ing! hör auf zu 
hetzen!; to ~ in hineinstürmen; water 
hineinschießen; #to ~ out hinausstürzen; 
water herausschießen; — to ~ toward sb auf 
jdn zueilen ®(hurry into) wto ~ into sth 
decision, project etw überstürzen II. vt 

» (send quickly) she was -ed to the hospi- 
tal sie wurde auf schnellstem Weg ins Kran- 
kenhaus gebracht © (pressure) wto ~ sb [into 
sth] jdn [zu etw dat] treiben; don’t - me! 
dräng mich nicht! © (do hurriedly) let’s not ~ 
things lass uns nichts überstürzen 

»rush out vt comm schnell auf den Markt 
bringen 

rush? [raf] n por Binse f 

'rush hour n Hauptverkehrszeit f 

'rush order n Eilauftrag m 


run-through > rye 


russet ['ras-ıt] I. n © (potato) Russet-Kartoffel f 
® (apple) Boskop m Il.adj (esp liter) rot- 
braun, gelbbraun UI. o Rotbraun nt, Gelb- 
braun nt 

Russia Ural, al n Russland nt 

Russian ['raf-an] I.adj russisch I. n @(per- 
son) Russe(in) m/f) @(language) Russisch nt 

rust [rast] I.n @(decay) Rost m &(color) 
Rostbraun nt I.vi rosten; wto ~ away/ 
through ver-/durchrosten IN. vt rostig ma- 
chen; (fig) einrosten lassen 

rustic ['ras-tık] adj @(of the country) länd- 
lich, rustikal @(simple) grob [zusam- 
men]gezimmert; (fig) schlicht, einfach 

rustle ['ras-al] I. vi leaves, paper rascheln; silk 
rauschen, knistern II. vt @(make noise) to ~ 
paper mit Papier rascheln ®(steal) cattle, 
horses stehlen IL np of paper leaves Ra- 
scheln nt; of silk Knistern nt 

rustler ['ras-lar] n Viehdieb(in) m/f) 
'rustproof I. adj rostbeständig; ~ paint Rost- 
schutzfarbe f II. vt rostbeständig machen 
rusty ['ras-ti] adj © (covered in rust) rostig, 
verrostet © (fig: out of practice) eingerostet; 
my Russian is a little - ich bin mit meinem 
Russisch etwas aus der Übung 
rut [rat] n (track) [Radjspur f, [Wagen]spur f 
(furrow) Furche f (fig) Trott m 
rutabaga ['ru-ta-,ber-ga] n BoT Steckrübe f 
ruthless ['ru-Iıs] adj action, behavior rück- 
sichtslos, skrupellos; decision, measure hart; 
dictatorship erbarmungslos 
ruthlessness ['ruß-lis-nıs] n of a person Un- 
barmherzigkeit f, Erbarmungslosigkeit f: of sb's 
behavior Rücksichtslosigkeit } of an action 
Skrupellosigkeit f 
RV [ar-'vi] n abbrev of recreational vehicle 
rye [rar] n Roggen m; ~ [whiskey] Rog- 
genwhiskey m 


